
 

 

 

 

TRIGGER SYSTEM 

The AEROBAG Minerva Airbag System uses pyrotechnic components. 

The trigger of the system works through a sensor. 

AIRBAG PRESSURE RELIEF VALVE 

The AEROBAG Minerva Airbag System is equipped with a pressure relief valve. 

UNINTENTIONAL RELEASE 

The cartridge is disconnected to the trigger system. An unintentional release is not 
possible. 
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AUSLÖSESYSTEM 

Das AEROBAG-Minerva-Airbagsystem verwendet pyrotechnische Komponente. 

Das System wird automatisch über einen Sensor ausgelöst. 

AIRBAG-ÜBERDRUCKVENTIL 

Das AEROBAG-Minerva-Airbagsystem ist mit einem Überdruckventil ausgestattet. 

UNBEABSICHTIGTES AUSLÖSEN 

Die Kartusche ist vom Auslösesystem abgekoppelt. Ein unbeabsichtigtes Auslösen ist 
nicht möglich. 
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触发系统 

AEROBAG-Minerva 安全气囊系统使用烟火元件。 

该系统的触发器通过传感器工作。 

安全气囊减压阀 

AEROBAG-Minerva安全气囊系统配有一个减压阀。 

非故意释放 

碳筒与触发系统分离。非故意释放不可能发生。 
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SISTEMA DE ACTIVACIÓN 

El Minerva Airbag System utiliza componentes pirotécnicos. 

El activador del sistema funciona con la ayuda de un sensor. 

VÁLVULA DE ALIVIO DE PRESIÓN DEL AIRBAG 

El Minerva Airbag System está equipado con una válvula de alivio de presión. 

DESBLOQUEO ACCIDENTAL 

El cartucho está desconectado del sistema de activación. No es posible que se 

produzca un desbloqueo accidental. 
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SYSTÈME DÉCLENCHEUR 

Le Minerva Airbag System utilise des composants pyrotechniques. 

Le déclenchement du système fait appel à un capteur. 

VALVE DE DÉLESTAGE DE PRESSION DE L'AIRBAG 

Le Minerva Airbag System est équipé d'une valve de délestage de pression. 

DÉCLENCHEMENT INVOLONTAIRE 

La cartouche est déconnectée du système déclencheur. Un déclenchement 

involontaire est impossible. 
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トリガーシステム 

ミネルバ・エアバッグ・システムには火工品が含まれている。 

システムはセンサーによって作動します。 

エアバッグ圧 力開放バルブ 

ミネルバ・エアバッグシステムは圧 力 開 放バ ルブが 装 備 されています。 

意図しない取り外しの場合 

カ ートリッジ はトリガ ー システム に接続されません。意図しない取り外しは不可

能です。 
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